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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
(Ban hanh kém theo Quyét dinh sé 21/QB-SGDVN ngay 21/12/2021 ciia Téng Gidm dbc S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam vé Quy ché Céng bd théng tin tai S&
Giao dich Chirng khoan Viét Nam)
(Issued with the Decision No. 21/QB-SGDVN on 21/12/2021 of the CEO of Vietnam Exchange on the Information Disclosure Regulation of Vietnam Exchange)

CONG TY CPDT NAM LONG CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

NAM LONG INVESTMENT CORPORATION Poéc lap - Tw do - Hanh phic
S THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S6: 04/2026/TB/HDQT/NLG
No.: 04/2026/TB/HPQT/NLG TP. HCM, ngay 08 thang 01 ndm 2026
HCMC, 8" Jan 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gi¥i: S& Giao dich Chirng khoan thanh phé Hé Chi Minh
To: Hochiminh Stock Exchange

1. Tén té chirc/ Name of organization: CONG TY CPDT NAM LONG / NAM LONG INVESTMENT
CORPORATION
- Ma chirng khoan/ Stock code: NLG
- Dja chi/ Address: 06 Nguyén Khac Vién, phudng Tan My, TP. HCM
- Dién thoai lién hé/ Tel.: (028) 5416 1718 Fax: (028) 5417 1819
- E-mail: info@namlongvn.com

2. Néi dung théng tin céng bd/ Contents of disclosure:
- Nghi quyét HDQT v/v Phé duyét viéc thay thé tai san dam béo cho géi trai phiéu clia Céng
ty CPDT Nam Long (Trai phiéu NLGH2328001).
The Board's Resolution regarding Approving the collateral replacement for the bond of Nam
Long Investment Corporation (NLGH2328001).

3. Théng tin nay da dwoc céng bb trén trang théng tin dién t& clia cong ty vao ngay 08/01/2026
tai dwong dan https://www.namlongvn.com/quan-he-nha-dau-tu/#info-disclosure-section
This information was published on the company’s website on 08/01/2026, as in the link
https://www.namlongvn.com/en/investor-relations/#info-disclosure-section

Ching t6i xin cam két cac théng tin cdng bd trén day 1a dang sw that va hoan toan chiu trach nhiém
trwére phap luat vé ndi dung cac théng tin da céng bd.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility
fo the law.

Tai liéu dinh kém/Attached documents:
- Nghi quyét sé 01a/2026/NQ/HEQT/NLG.
Resolution no. 01a/2026/NQ/HPQT/NLG.

EXECUTIVE VICE CHAIRMAN

Signature Not Verified

Ky boi: CONG TY CO PHAX DAU TU NAM LONG
KY ngay: 8/1/2026 14:03:111



CONG TY CO PHAN BAU TU NAN LONG
Nam Long Investment Corporation

s6 6 Nguyén Khéc Vién, P. Tan My, TP. HCM, Viét Nam
No. 6 Nguyen Khac Vien, Tan My Ward, HCMC, Vietnam

NAM I-ONG DT/Tel: :OZS: 5416 17 18 - Fax: 5028= 5417 18 19 - Web: mvw.namlongn.com

S6/No.: 04a,[ 2026 | N HBET | NLG TP. H3 Chi Minh, ngay 08 thang 04 nam 2026
Ho Chi Minh City, dated 08 /0L /2026

NGHI QUYET CUA HOI BPONG QUAN TRI
DECISION OF BOARD OF DIRECTORS

Viv: Phé duyét thay doi tai san bao dam cho géi trai phiéu ctia Céng ty C6 phan Dau tw Nam
Long (Trai phiéu NLGH2328001)
Re: Approving the collateral replacement for the bond of Nam Long Investment Corporation
(NLGH2328001)

Can ct¥/ Pursuant fo:

- Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020, Luat Doanh nghiép stra ddi s6 76/2025/QH15
ngay 17/06/2025 va cac van ban hwéng dan thi hanh Luat doanh nghiép;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17/6/2020, amended Law on Enterprises No.
76/2025/QH15 dated 17/06/2025 and regulations guiding the implementation of the Law on
Enterprises;

- Luat Chirng khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc van ban huwéng dan thi hanh Luat Chirng
khoan;
Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26/11/2019 and regulations guiding the implementation
of the Law on Securities;

- Nghi dinh 153/2020/ND-CP clia Chinh phil ban hanh ngay 31 thang 12 nam 2020 vé& chao ban, giao
dich trai phiéu doanh nghiép riéng I8 tai thj trwérng trong nuwéc va chao béan trai phiéu doanh nghiép ra
thj trworng quéc té (“Nghj dinh 153");
Decree No. 153/2020/ND-CP dated December 31, /2020 of the Government regarding the private
placement and trading of privately placed corporate bonds in domestic market and offering and
trading of corporate bonds to the international market (“‘Decree 153");

- Nghj dinh s6 65/2022/NP-CP (“Decree 65") ngay 16/09/2022 clia Chinh ph sva d6i, bb sung Nghi
dinh 153
Decree No. 65/2022/ND-CP (“Decree 65") issued by Government on September 16, 2022 regarding
amendments, supplementation to Decree 153;

- Nghi dinh 08/2023/NB-CP ngay 05 thang 03 ndm 2023 clia Chinh phi vé viéc slra d6i va ngwng hiéu
Iwe thi hanh mat sé didu tai cac Nghj dinh vé chao ban, giao dich trai phiéu doanh nghiép riéng 18 tai
thi triedng trong nwéc va chao ban trai phiéu doanh nghiép ra thj trwéng quéc té (“Nghi dinh 08”);
Decree No. 08/2023/ND-CP dated March 05, 2023 issued by Government regarding amendments to
and suspension of some articles of decrees prescribing private placement and trading of privately
placed corporate bonds in domestic market and offering of corporate bonds in international market
(“Decree 08");

- Didu lé clia Céng ty C6 phan Dau tw Nam Long (“Céng Ty” hodc “NLIC");
Charter of Nam Long Investment Corporation (“Company” or “NLIC”);

- Nghi Quyét s6 23/2023/NQ/HDQT/NLG ngay 19/9/2023 phé duyét phwong an phat hanh trai
phiéu clia Cong ty C6 phan Pau tuw Nam Long (“Té chirc phat hanh” hodc “TCPH”).
The Board of Directors (“BOD")’s Resolution No. 23/2023/BBTN/HPQT/NLG on the bond issuance of
the Company with the par value upto VND 500 billion (“Issuer”).
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PIEU 1:
ARTICLE 1:

PIEU 2:
ARTICLE 2:

HOI PONG QUAN TRl CONG TY CO PHAN DAU TU' NAM LONG
BOARD OF DIRECTORS OF NAM LONG INVESTMENT CORPORATION

QUYET NGHI
RESOLVED

Théng qua viéc gidi chap Tai sén bao dam (“TSBP”) la Bat dong san tai thira 7692, t&
ban dd sb 5, dia chi: x& An Thanh, huy&n Bén Lirc, tinh Long An (nay la Xa Bén L,
tinh Tay Ninh) thudc s& hitu clia céng ty CP Nam Long VCD theo Gidy chirng nhan
quy@n st dung dat, quyn s& hivu nha & va tai san khac gan lién véi dat s6 CO 273276
do S& Tai Nguyén Va Mai Trwong tinh Long An cép ngay 09/08/2018 (“Gidy Chirng
Nhan QSDP”) dang dam bdo cho Trai phiéu NLGH2328001.

Approval of releasing LURC at Plot No. 7692, Map Sheet No. 5, An Thanh Commune,
Ben Luc District, Long An Province (now Ben Luc. Commune, Ty Ninh Province),
owned by Nam Long VCD Corporation pursuant to the LURC, House Ownership and
Other Assets Attached to Land No. CO 273276 issued by the Department of Natural
Resources and Environment of Long An Province on 9 August 2018 ("LURC"), is
currently pledged as collateral for the bond - NLGH2328001.

Gidy Chirng Nhan QSDP da dwoc co quan Nha nwéce c6 thdm quyén cap dbi thanh
cac Gidy chirng nhan QSDP méi véi céc théng tin nhw sau:

The competent State authority has currently re-issued (updated) the LURCs with the

following information:

Thiva dit/ | Torban dd/ | Dién tich/ S vao sb/ Registration No
Plot Map Areas
1314 213 79.919,3m= | AAD4078282
1315 213 97.502,7 m2 | AA04078283
1338 213 13.379,8 m2 | AA04078210
1339 213 14.9953 m2 | AAD4078211

Théng qua viéc st dung tai san 1a c6 phan va/hodc phan vén gép tai Céng ty Cé phan
Southgate va/hodc tai Cong ty TNHH Paragon Pai Phwéc va/hodc tai Cong ty TNHH
Thanh phb Waterfront Bdng Nai do NLIC/Céng ty con clia NLIC/Céng ty lién két clia
NLIC s& hitu d& lam tai san bdo dam thay thé cho TSBE cda Trai phiéu
NLGH2328001 (“TSBB Thay Thé"). '

Approval of using shares and/or capital contribution in Southgate Joint Stock
Company and/or Paragon Dai Phuoc Company Litmited and/or Dong Nai Waterfront
City LLC, owned by NLIC and/or NLIC’s subsidiaries and/or NLIC's affiliates, as
Replacement Collateral in Bond NLGH2328001 (“Replacement Collateral’).



Tai thoi diém thay thé TSBD néu tai Didu 1 Nghi Quyét 1an nay, TSBD Thay Thé la cd
phan tai Céng ty C6 phan Southgate thudc s& hitu clia NLIC va Céng ty TNHH Pau
Tw Nam Phat Land (“Nam Phat Land”) (Céng ty con clia NLIC), cu thé nhw sau:

At the time of replacing the collateral as stated in Article 1 of this Resolution, the
Replacement Collateral consists of shares in Southgate Joint Stock Company owned
by NLIC and Nam Phat Land Investment Company Limited (“Nam Phat Land”) (a
subsidiary of NLIC), specifically as follows:

S& hibu b&i | S& hivu béi Cong Téng cong
NLIC ty TNHH Pau Tw Total
Owned by Nam Phat Land
NLIC (“Nam Phat
Land”)
Owned by NPL
S6 lwong cb phan thuang thé
ché&p/ Number of common shares 10.729.236 3.575.309 14.304.545
pledged
S6 lugng cb phan wu dai thé chap/
Number of preferred shares 10.192.774 3.396.543 13.589.317
pledged
Téng cong/ Total 20.922.010 6.971.852 27.893.862
Gia trj dinh gia TSBD tai Q3/2025 5
(*)/ Valuation at Q3/2025 830.037.651.534 dong

(*) Gi tri TSBD Thay Thé dwoc dinh gia bdi Céng ty C& phan Citics

The replaced collateral value was appraised by Citics JSC

Cho muc dich clia diéu nay:

(1) Céng ty cd phan Southgate - Gidy chirng nhan Pang ky Doanh nghiép sbé
1101887340 do S& ké hoach va Pau tw tinh Long An cép lan dau ngay 09/07/2018,
dwoc sira dbi bd sung vao tirng thoi diém:;

(2) Cong ty TNHH Paragon Pai Phuwéc - Gidy chirng nhan Bang ky Doanh nghiép sb
0315398472 do S& ké hoach va PAu tw Thanh Phé H& Chi Minh cép lan dau ngay
20/11/2018, dwge bd sung vao tirng thoi diém;

(3) Céng ty TNHH Thanh phd Waterfront Béng Nai, Gidy chirng nhan Dang ky Doanh
nghiép sb 3600994581 do S& ké hoach va Dau tw tinh Pong Nai cap lan dau ngay
22/04/2008, dwoc sira dbi bd sung vao tirng thoi diém.

For the purpose of this clause:

(1) Southgate Joint Stock Company — Enterprise Registration Certificate No.
1101887340, first issued on 09 July 2018 by the Department of Planning and
Investment of Long An Province, as amended and supplemented from time to time;

(2) Paragon Dai Phuoc Company Limited — Enterprise Registration Certificate No
0315398472, first issued on 20 November 2018 by the Department of Planning and
Investment of Ho Chi Minh City, as amended and supplemented from time to time;

(3) Waterfront Dong Nai City LLC — Enterprise Registration Certificate No.
3600994581, first issued on 22 April 2008 by the Department of Planning and
Investment of Dong Nai Province, as amended and supplemented from time to time.
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PIEU 3:
ARTICLE 3

PIEU 4:
ARTICLE 4:

Théng qua giao dich lién quan gitta NLIC va Nam Phat Land vé viéc Nam Phéat Land
thé chap 6.971.852 cb phan dang s hibu tai Céng ty ¢b phan Southgate dé lam TSBD
Thay Thé cho Trai Phiéu NLGH2328001. Giao cho cac Ngudi dai dién vén clia NLIC
tai Nam Phat Land quyét dinh viéc ky két hop déng bao dam, hd so dang ky giao dich
bdo dam, phu luc stra ddi/bd sung, cac cong van yéu cau tach GCNSHCP va céc tai
liéu lién quan khac cho céc giao dich néu tai Diéu 3 nay theo dling quy dinh ndi bd cla
Codng ty va phap luat hién hanh.
Approval of the related-party transaction between NLIC and Nam Phat Land, under
which Nam Phat Land mortgages 6,971,852 shares it owns in Southgate Joint Stock
Company as Replacement Collateral for Bond Code NLGH2328001. Authorize NLIC's
representatives at Nam Phat Land to decide on execution of the security agreement,
the security registration, any amending/supplementing appendices, official letters
requesting the separation of share ownership certificates, and other related documents
for the transactions specified in Article 3 hereof, in accordance with the Company’s
internal regulations and applicable laws.

Uy quyén cho Chii tich HDQT — Nguwoi dai dién theo phéap luat clia NLIC hodc ngudi

dwoc Gy quyén hop phap cla Chi tich HDQT quyét dinh va ky cac tai liéu lién quan

dén céac van dé sau:

Propose BOD's approval on authorization to Chairman or Chairman's lawfully

authorized person to decide and sign documents related to tasks listed as blow:

1)  Céc diéu khoan diéu kién clia hgp dong, giao dich bao dam dbi voi TSBD Thay
Thé, céc tai liéu stra ddi, bd sung lién quan TSBD Thay Thé va cac stra déi, bd
sung lién quan dén TSBD Thay Thé trong Van Kién Trai Phiéu, Céac Piéu Kién
va Didu Khoan cla Trai Phiéu;

The terms and conditions of the security contracts/transactions for the
Replacement Collateral, any amendments or supplements to the documents
relating to the Replacement Collateral and amendments or supplements to
Replacement collateral in Bond Documents, Term and Condition Of The Bonds.

2)  Cac véan dé lien quan dén bd sung, thay thé, gidi chdp TSBD Thay thé hoac rat
TSBD Thay thé nhw da néu tai Diéu 2 & c4c thei diém phat sinh sau nay cla
Trai phiéu (néu c6) phi hop céc quy dinh tai c4c tai liéu ctia Tréai Phiéu.
Matters relating to the addition, substitution, or release of replacement collateral
arising at later stages of the Bonds (if any) in accordance with the provisions of
the Bond documentation.

3)  Céc tai liéu va thuc hién cac thi tuc dang ky giao dich bdo dam déi véi TSBD

Thay Thé tai Trung tam d&ng ky giao dich bdo dam; ky két va thwe hién cac tha
tuc can thiét tai Tong Céng ty Lwu ky va Bl trir Chirtng khoan Viét Nam
("VSDC"), tai S& giao dich Chirng khoan Ha Ngi (“HNX") theo quy dinh ctia phap
luat hién hanh trwéc va sau khi thure hién thay thé TSBD Thay Thé.
The documentation and procedures for registering the security interest over the
Replacement Collateral with the Secured Transaction Registration Center;
executing and completing all necessary procedures with the Vietnam Securities
Depository and Clearing Corporation (“VSDC”) and the Hanoi Stock Exchange
(“HNX") as required under applicable laws before and after the substitution of
the Replacement Collateral.

4)  Thuc hién cac cbng viéc can thiét d& hoan tat viéc thay thé theo yéu cau cia
bén nhan thé chép va co quan nha nwéc cé thdm quyén.

Performing all necessary actions to complete the substitution of the collateral as
required by the mortgagee and the relevant competent State authorities.
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PIEU 5: Nhirng néi dung nay sé c6 hiéu lwc ké tir ngay ky va sé gilr nguyén gia trj va hiéu lyc
cho dén khi Cong Ty d& hoan thanh tit ca cac nghia vy hoan tra déi véi Trai Phiéu
néu trén,

ARTICLE 5:

These resolutions will take effect from the signing date and remain full force and effect
until the Company has fulfilled all its repayment obligations with respect to the Bonds.

TM. HOI PONG QUAN TR]
Noi nhén: CHU TICH HOI DONG QUAN TRI

Recipients: ARD OF DIRECTORS
- Thanh vién HPQT LT B936.
‘0\ r——

BOD’s members
- Ban Gigm dbc
Board of Management

XUAN QUANG
NGUYEN XUAN QUAN
b
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